
После того, как семья Козуки была погребена одним выстрелом, ниндзя, потерявший веру в
Вано, был заключен в тюрьму Цветного Города Джелло и подвергнут пыткам.— Ты
действительно самая очаровательная женщина-ниндзя. Твои слова убедительны, — признался
Джелло после жестоких пыток, сам уже крайне уставший.— Пожалуйста, отдай приказы
ниндзя, господин~К счастью, усилия оправдывали себя. Джелло, обладающий телосложением
призрачного короля и силой фантастического зверя, завоевал уважение ниндзя и заслужил её
верность.Когда Куинн узнал, что враг, покоренный Джелло на этот раз, была красивой ниндзя,
он завидовал.Я восхищаюсь методами Зеро. Сначала он разоблачил уродливое лицо Одена
через кастрюльную казнь, а затем сообщил Сукияки, что у семьи Козуки нет наследников. Он
заставил его присоединиться к Пиратам Зверей и возбудил его идею о практике трубы.Затем
он заключил пари с ниндзя, заставил её увидеть уродливое лицо Сукияки и спас красавицу в
критический момент, наконец, достигнув цели завоевания её сердца.— Брат Куинн, оставайся
здесь и усердно работай, и помоги мне присмотреть за Цветным Городом вместе с Морией.—
Брат найдет тебе сестру!Зеро, стоя на маленьком табурете, похлопал Куинна по плечу и ловко
нарисовал ему большой пирог.На самом деле, это был не большой пирог, ведь Зеро собирался
покорить район Кури без даймё и навестить госпожу Токи, которую он давно не видел.Зеро,
полностью лишивший семью Козуки наследника, возможно, по совести решил приютить
госпожу Токи и её дочь, оставшихся беззащитными, и обеспечить им пристанище от бурь в
этих неспокойных временах.Защитить их и дать им дом.— Эх, брат Джелло, о чем ты
говоришь!— Ты уходишь один развлекаться и оставляешь нас в Цветном Городе. Разве это
справедливо? — нахмурился Куинн, чувствуя некоторую обиду на Джелло. Будучи одним из
Трех Бедствий Зверей, Куинн чувствовал, что Джелло собирается относиться к нему как к
младшему брату, как к Мории!— Почему это несправедливо? Разве нет улицы проституток в
Цветном Городе?— Я оставлю тебя на некоторое время!Усмехнулся Джелло, зная, что Куинн
не сможет устоять перед таким искушением.В конце концов, там началась их мечта.—
Мхахаха, брат Джелло может идти в Жули без забот. Моя обязанность — заботиться о Цветном
Городе для Бедствий Зверей!— Пока я, Куинн, здесь, будет и Цветный Город, возглавляемый
Бедствиями Зверей!Куинн сменил лицо быстрее, чем перевернул страницу. Он поднял
дробовик, которым Джелло покончил с тремя генералами Вано, с桌上, и его лицо светилось
преданностью.— Так... твои почки в порядке!— Позаботься о своем теле.Джеро больше ничего
не сказал, превратился в гигантского дракона и полетел в небо, отправившись в путь к
Жули.Как и думал Джеро, первый приказ, данный Куинну, которому было доверено
руководство, заключался в том, чтобы женщины из борделя не уходили с работы рано сегодня
вечером.Хотя Джеро смотрел на этих распутных женщин свысока, Куинн их
любил.………………Кури, Вано.Поскольку приближенные Козуки полностью погибли и некому
было управлять, разбойничество в талантливом и плодородном районе Жули вновь
разразилось.Группы разбойников грабили дома, и где бы они ни проходили, было как будто
саранча, не оставляя риса обычным людям, не знающим боевых искусств.Добросердечная
госпожа Токи не могла смотреть на страдания народа, поэтому она добровольно приняла тех
бедных людей и управляла их пропитанием и богатством от их имени.Из-за вмешательства
госпожи Токи эффективность грабежей разбойников значительно снизилась, поэтому они
собрались, чтобы обсудить, как справиться с этим.— Хотя мы были когда-то подчиненными
Асура Додзи, с тех пор как глупый принц победил его, Асура Додзи оставил нас, принял
помилование, стал приближенным Козуки и последовал за глупым принцем.— Я слышал, что
Цветной Город захвачен Пиратами Зверей. Даже если мы не знаем конкретной ситуации, мы
можем предположить, что глупый принц проиграл, и Асура Додзи, возможно, не вернется!—
Мы... больше не должны придерживаться этих старых связей.— Сегодня вечером изгоним
госпожу Токи из Оденского Замка, и мы станем новыми хозяевами Кури. Тогда я стану даймё
Кури, и каждый из вас будет повышен и богат!Грубый воин, сидящий на первом стуле, поднял
чашу вина и с гордостью сказал всем в зале.Другие разбойники встали, подняли свои чаши
вина, выпили их до дна и бросили на землю, выражая свое одобрение новому



боссу.……………Наступала ночь, и разбойники приступили к выполнению своего плана. План
битвы заключался в том, чтобы мощным натиском направиться к Оденскому замку, используя
тактику "волновой атаки", сломить ворота и ворваться внутрь.Токи-сан услышала шум, утешила
испуганную Хиёри Кодзуки, сняла меч, висевший на стене, и вышла за дверь с твердым
шагом.— Что вы делаете? Почему вы так внезапно врываетесь сюда!Перед сильным
противником глаза Токи-сан загорелись неукротимой яростью, она смотрела на них, не
сгибаясь и не преклоняясь.Жители Оденского замка, которых всегда защищала Токи-сан,
съежились и не осмелились высунуть голову, оставив женщину одну на один с бандитами.—
Мои родственники, живущие далеко в Цветковом Столице, сказали, что глупый принц
потерпел несчастье.— Здание господ Даймё Куры такое высокое, а живете только вы с
дочерью. Это вызывает зависть у моих братьев, живущих в хижинах позади.— Токи-сан, из
уважения к вам, я не хочу ничего предпринимать. Пожалуйста, уйдите отсюда!Главарь
разбойников уже понял ситуацию в Оденском замке и говорил бесстрашно. Без глупого принца
и защиты вассалов Кодзуки, как слабая женщина вроде Токи-сан сможет защитить этот дом?
Разве это не толпа трусов позади нее, которые когда-то были ею защищены и боялись выйти?—
Хинори выросла здесь с детства. Ей невозможно уйти отсюда! — твердо сказала Токи-сан.— Ха,
невозможно? Давай, граби меня, ломай меня!По команде главаря слабая Токи-сан была
отброшена в сторону, и Даймёский дом погрузился в хаос, слышались звуки разбитых
вещей.Рваный маленький лолита Хиёри Кодзуки пряталась в углу, свернувшись в клубок от
страха, молясь в сердце, чтобы кто-то остановил этих разбойников.Жители, которым Токи-сан
когда-то оказывала милость, бежали и меняли позиции, продолжая прятаться.— Прими
реальность, Токи-сан, слабая женщина вроде тебя с ребенком бессильна и в смятении. Если бы
мы не уважали тебя, боюсь, ты была бы съедена сегодня без костей.Главарь разбойников
посмотрел на жалкую Токи-сан, покачал головой и вздохнул.— Так, Хиёри и я должны вам
благодарить?Токи-сан грустно улыбнулась, и кристальные слезы текли по ее щекам. Она
узнала главаря и помогала ему раньше.— Разве ты не хочешь на них надеяться?Главарь указал
на людей, которым Токи-сан помогала, они съежились и молчали от стыда.— ………На
мгновение Токи-сан внезапно перестала скучать по этому месту.В этот момент подул сильный
ветер, и с далекого расстояния донесся голос мужчины.— Я говорил, что большинство людей в
Вано стране — трусливые дураки, которые всегда любят ждать, когда их спасут.Маленькая
лолита Хиёри, погруженная в горе, вытерла слезы своими маленькими руками, надеясь увидеть
более четко.Это было как ухватить единственный рассвет в темноте, пристально глядя на
человека в белом, медленно идущего сюда.……………
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